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GRUPO RASCADOR RADIO
Grupo rascador del canto, superior e inferior con 
sopladores de aire. 
RADIUS SCRAPING UNIT
Radius scraping unit, upper and lower with air 
blowers. 
GROUPE RACLEUR DE RAYON
Groupe de raclage de rayon, supérieur et inférieur 
avec des souffleries d'air. 

GRUPO RASCADOR SUPERFICIE
SURFACE SCRAPING UNIT
GROUPE RACLEUR DE SURFACE

GRUPO PERFILADOR
Equipado con fresas a 12.000 r.p.m., 
consiguiendo un acabado excelente en 
cualquier tipo de material. Regulación 
rápida y fácil con sistema de visualizadores 
numéricos para las medidas. 
EDGE TRIMMING UNIT
Equipped with 12,000 r.p.m. milling cutters, 
achieving an excellent finish on any type of 
material. Quick and easy adjustment with a 
system of numerical displays for 
measurements.
GROUPE D'AFLEURAGE 
Equipé avec des fraises qui tournent à 
12.000 tours/minute, il permet d'obtenir une 
excellente finition sur tout type de matériau. 
Réglage rapide et facile grâce à un système 
d'affichage numérique des mesures.

C-4TR

C-4T

C-4

GRUPO PULIDOR
Dispone de 2 motores independientes con cepillos 
pulidores. 
BUFFING UNIT
Have 2 diferent motors with buffing brushes.
GROUPE DE POLISSAGE
2 Moteurs indépendents avec disquesde polissage.

GRUPO ENCOLADOR C-4  
Grupo encolador con regulacion de salida de 
cola y recuperacion automática del sobrante.  
C-4 GLUING UNIT
Gluing unit with glue output regulation and 
automatic recovery of the excess.
GROUPE DE COLLAGE C-4
Unité d'encollage avec régulation du débit de 
colle et récupération automatique de 
l'excédent.



Modelos compactos con mayor versatilidad que
permiten una producción media con diversas operaciones.
Compact models with greater versatility that
allow medium production with various operations.
Modèles compacts avec une plus grande polyvalence qui 
permettent une production moyenne avec diverses opérations.

GRUPO RETESTEADOR (DOBLE DISCO)
Cortes precisos y un acabado fino sin 
astillas en cualquier tipo de material hasta 
3 mm., equipado con discos de M.D.
END-CUTTING UNIT (DOUBLE DISC)
Precise cuts and a fine finish without 
splinters in any type of material up to 3 mm, 
equipped with M.D. disks.
GROUPE DE COUPE EN BOUT
(DOUBLE DISQUE)
Coupes precises et finition sans éclats sur 
tous matériaux jusqu'à 3 mm., equipé de 
lames M.D.

CHAPADORA DE CANTOS
EDGE BANDER
PLAQUEUSE DE CHANTS

C-4
C-4T
C-4TR

C-4TR

C-4

C-4T

RODILLOS DE PRESIÓN
2 rodillos de presión flotantes para una mejor adherencia de las piezas. 
PRESSURE ROLLERS
2 floating pressure rollers for better adherence.
ROULEAUX DE PRESSIONBLE DISQUE
2 Rouleaux flotants de pression pour une meilleur adherence.

GRUPO RECTIFICADOR
(DOBLE TUPI) C4T
Equipada con 2 cabezales de diamante. 
Permite repasar el canto del tablero 
eliminando las posibles irregularidades 
antes del encolado.
PRE-MILLING UNIT (TWO TOOLS) C4T
Equipped with 2 diamond heads. It allows to 
go over the edge of the board eliminating 
possible irregularities before gluing.
UNITÉ DE RECTIFICATION (DOUBLE 
TOUPIE) C4T
Equipé de 2 têtes de diamant. Il permet 
fraiser le bord de la planche en éliminant les 
éventuelles irrégularités avant le collage.

GRUPO REDONDEADOR
La unidad se hace cargo del redondeado de 
las esquinas de la pieza de trabajo, logrando 
un acabado óptimo y satisfactorio.
CORNERING  UNIT
The unit takes cargo from the redondeado of 
the lines of the work piece, providing optimal 
and satisfactory delivery.
GROUPE D'ANGLES 
L'appareil se charge d'arrondir les angles de 
la pièce, permettant d'obtenir une finition 
optimale et satisfaisante.

CALDERÍN SUPERIOR DOBLE
El grupo encolador dispone de doble calderín 
de cola seleccionable, con vaciado 
automático de cada uno, gestionado de 
forma sencilla desde la pantalla táctil.  
UPPER DOUBLE GLUING UNIT
The gluing unit is equipped with a selectable 
double glue pot, each with automatic 
draining, easily managed via the touchscreen 
control panel.
GROUPE COLLAGE SUPÉRIEUR DOUBLE
Le groupe d’encollage est équipé d’un double 
bac à colle sélectionnable, chacun avec 
vidage automatique, gérée simplement 
depuis l’écran tactile.


